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3.

dálnice; rychlostní silnice
komunikace I. třídy; komunikace II. třídy
komunikace III. třídy; komunikace v obci
ostatní komunikace; cyklostezka
polní cesta; železnice
lanová dráha; vlek
cyklotrasa hlavní; cyklotrasa vedlejší
Cyklostezka Bečva; turistické trasy
naučná stezka; vodní tok
informace; turistická zajímavost; hrad
zřícenina; kostel; kemp
jeskyně; lom; propast
skála; rozhledna; vodní mlýn
Cyklostezka Bečva; Moravská stezka; EuroVelo 4
Servisní cyklopointy; Cyklonabíječky

highway; motorway

first-class road; second-class road

third-class road; city road

other road; cycling path

forest road and field path; railway

ski tow; cable transport

main cycling route; secondary cycling route

Bečva cycle path; tourist route for hikers

nature trail; water course

information centre; tourist attraction; castle

ruin; church; campsite

cave; quarry; abyss

rock; lookout tower; water mill

Bečva cycle path; Moravian Trail; EuroVelo 4 cycle path

service rack; bike charger

autostrada; droga ekspresowa

droga I. Klasy; droga II. klasy

droga III. Klasy; droga na terenie zabudowanym

inne drogi; ścieżka rowerowa

leśna i polna droga; trasa kolejowa

kolejka linowa; wyciąg narciarski

główne trasy rowerowe; drugorzędne trasy rowerowe

Ścieżka rowerowa Bečva; szlaki turystyczne

ścieźka dydaktyczna;  ciek wodny

informacja; atrakcja turystyczna; gród

ruiny; kościół; kemping

jaskinia; kamieniołom; przepaść

skała; wieża widokowa; młyn wodny

Ścieżka rowerowa Bečva; Trasa morawska; EuroVelo 4

Cyklopunkty serwisowe; ładowarka rowerowa

Autobahn; Schnellstraße

Straße erster Klasse; Straße zweiter Klasse

Straße dritter Klasse; Dorfstraße

andere Straße; Radweg

Waldweg und Feldweg; Eisenbahn

Skilift; Abschleppen

Hauptradweg; Nebenradweg

Radroute Bečva; Wanderweg

Lehrpfad; Wasserlauf

Informationszentrum; touristisch interessanter Ort; Burg

Ruine; Kirche; Campingplatz

Höhle; Bergwerk; Abgrund

Fels; Aussichtsturm; Wassermühle

Radroute Bečva; Mährische Route; EuroVelo 4 Radweg

Wartungsstand; Fahrrad-Ladegerät

 eng  pl  de



Stop by the Hustopeče Castle, where you can see a butchery 
exhibition, a music and film collection, an art gallery,,
and a lapidarium.   eng

Zatrzymajcie się przy pałacu w miejscowości Hustopeče, gdzie 
można obejrzeć ekspozycję rzeźnictwa, muzyczną i filmową, 
galerię obrazów i lapidarium.  pl

Machen Sie am Schloss in Hustopeče Rast, wo Sie ein 
Fleischermuseum, eine Musik- und Filmsammlung, eine 
Bildergalerie und ein Lapidarium besichtigen können.  de

 1. Zámek Hustopeče nad Bečvou 

 7. Plovárna Hranice 

 4. Hranická propast 

 10. Hrad Helfštýn 

 2. Lázně Teplice nad Bečvou 

 8. Větrné a vodní mlýny na Hranicku 

 14. Zámek Tovačov  15. Tovačovská jezera a rybníky  13. Muzeum Komenského v Přerově 

 5. Biketower, Hranice 

 11. Přírodní koupaliště Jadran 

 3. Zbrašovské aragonitové jeskyně 

 9. Jezernický viadukt 

 6. Hranice 
Zastavte se u hustopečského zámku, kde 
je k vidění řeznická expozice, hudební 
a filmová sbírka, galerie obrazů a lapidá-
rium www.ihustopece.cz 

Teplice nad Bečvou jsou známým 
lázeňským místem a rozhodně stojí za to 
ochutnat zdejší léčivou kyselku a protáh-
nout si nohy na lázeňské kolonádě podél 
řeky Bečvy. Kromě koupelí a zábalů 
můžete vyzkoušet i velkou spoustu dal-
ších procedur, jako třeba inhalaci vodíku, 
kryoterapii, kyslíkovou terapii, plynové 
injekce, elektroléčbu, magnetoterapii, 
světloléčbu nebo masáže. www.ltnb.cz 

Malý kousek od lázeňského domu 
Bečva objevíte vchod do Zbrašovských 
aragonitových jeskyní. Po celý rok je tu 
poměrně příjemná teplota 14,5 °C, což 
z nich dělá nejteplejší jeskyně v Česku. 
Návštěvnický okruh jeskyní je dlouhý 
375 m a prohlídka s průvodcem zabere 
asi 1 hodinu. www.caves.cz 

Hranická propast si drží prvenství nej-
hlubší zatopené propasti od roku 2016.  
Při posledním měření v roce 2022 byla 
naměřena hloubka 450 metrů, aniž by 
robot dosáhl dna. S připočtením suché 
části je tedy dosud naměřená hloubka 
propasti 519,5 metru. O skutečné hloub-
ce Hranické propasti se stále vedou 
diskuze. Před procházkou k propasti se 
zastavte v budově železniční stanice Tep-
lice nad Bečvou, kde sídlí Infocentrum 
Hranické propasti.  infocentrum-hrani-
ce.cz/infocentrum-hranicke-propasti/  

Svoje kola bezpečně uschováte 
v Biketower u parkoviště před nádražím 
v Hranicích, a nic vám tak nebude bránit 
strávit klidný den u vody a prohlídkou 
města. Skladovací samoobslužný systém 
pro kola je pod dohledem kamer a vaše 
kola jsou po celou dobu úschovy po-
jištěna proti poškození či krádeži. Další 
cyklověž můžete využít taky u nádraží 
v Přerově. www.biketower.cz 

Hranice nabízí spoustu zajímavých expo-
zic a výstav, které jsou prezentovány ve 
výjimečných budovách zámku 
a Staré radnice. Na zámku uvidíte sochu 
Olbrama Zoubka, model historického 
centra města Hranice a expozici palných 
a chladných zbraní. Sídlí tady taky infor-
mační centrum, kde si určitě domluvte 
výstup na 38 m vysokou věž Staré 
radnice. Za vidění stojí taky nedaleká 
bývalá židovská synagoga. infocent-
rum-hranice.cz

Just a short distance from the junction at Hranice Bridge, you will 
come across the popular swimming pool complex with several 
pools and attractions, including a one-hundred-meter water 
slide. The swimming pool is divided into an area with a covered 
pool and a summer swimming pool, where besides swimming 
and sun tanning, you can also play beach volleyball or table 
tennis. Children can have fun in the splash area, children‘s pool, 
or on the playground.   eng

Niedaleko drogowskazu na moście hranickim znajduje się 
popularne kąpielisko Plovárna z kilkoma basenami i atrakcjami, 
m.in. stumetrowa zjeżdżalnia wodna. Pływalnia jest podzielona 

na część z basenem krytym i kąpieliskiem letnim, gdzie oprócz 
pływania i opalania można także zagrać w siatkówkę plażową 
czy tenisa stołowego, a dzieciom zapewnić zabawę w brodziku, 
basenie dla dzieci czy na placu zabaw.   pl

Nur wenige Schritte vom Wegweiser auf der Brücke in Hranice 
entfernt finden Sie das beliebte Schwimmbad mit mehreren 
Schwimmbecken und Attraktionen, darunter eine hundert Meter 
lange Wasserrutsche. Das Schwimmbad ist in einen Bereich mit 
einem Innenschwimmbecken und ein Sommerschwimmbad 
unterteilt, wo Sie neben Schwimmen und Bräunen auch 
Beachvolleyball oder Tischtennis spielen und die Kinder sich im 
Planschbecken, Kinderbecken oder auf dem Spielplatz austoben 
lassen können.    de

The Hranice region was nicknamed Moravian Holland because in 
the 19th century, there were as many as 70 windmills standing 
here. Today, only three remain, but they are still worth seeing! 
The most well-preserved is the Maršálek Wooden Windmill 
in Partutovice, which is still operational. Similarly, Červek‘s 
Windmill in the village of Skalička is the largest in the Czech 
Republic. On the other hand, the smallest windmill can be 
found on the outskirts of the village of Spálov. The windmills are 
connected by several cycling routes.  eng

Okolice Hranic nazywano Holandią Morawską, ponieważ w XIX 
wieku stało tu jeszcze 70 wiatraków. Dziś zostały tylko trzy. Ale i 
je warto zobaczyć! Najlepiej zachowany jest drewniany wiatrak 
Maršálkův dřevěný mlýn w miejscowości Partutovice, który wciąż 
może funkcjonować. Podobnie jest z wiatrakiem Červekův větrný 
mlýn w miejscowości Skalička, który jest największy w Czechach. 
Natomiast najmniejszy wiatrak znajduje się na obrzeżach wsi 
Spálov. Młyny łączy kilka tras rowerowych.  pl

Die Region bei Hranice nannte man auch Mährisches Holland, 
weil es hier im 19. Jahrhundert noch 70 Windmühlen gab. Heute 
sind es nur noch drei. Aber sie sind auch sehenswert! Am besten 
erhalten geblieben ist die Maršálek-Holzmühle in Partutovice, 
die noch immer betriebsfähig ist. So auch die Červek-Windmühle 
in der Gemeinde Skalička, die sogar die größte Windmühle  in 
Tschechien ist. Die kleinste Windmühle hingegen findet man am 
Rande der Gemeinde Spálov. Von Mühle zu Mühle gelangen Sie 
auf verbundenen Radrouten.   de

Tovačov Castle, according to legend, was founded in the 
11th century as a refuge for hunters, and its Renaissance 
transformation began  in the 14th century. It is shrouded in a 
mysterious legend of the Black Lady, who occasionally appears in 
the Black Garden, searching for her children. Take a guided tour 
of the castle interiors, and perhaps you‘ll encounter some more 
eerie legends.  eng

Według legendy zamek Tovačov powstał w XI wieku jako 
schronienie dla myśliwych, a jego renesansowa przebudowa 
rozpoczęła się w XIV wieku. Otacza go tajemnicza legenda o 
Czarnej Damie, która od czasu do czasu pojawia się w Czarnym 
Ogródku i szuka swoich dzieci. Można zwiedzić wnętrza 
zamku z przewodnikiem, który być może opowie jakąś kolejną 

niesamowitą legendę.   pl

Der Legende nach wurde das Schloss Tovačov im 11. Jahrhundert 
als Zufluchtsort für Jäger gegründet; die Umgestaltung im 
Renaissancestil begann im 14. Jahrhundert. Sagenumwoben 
ist das Schloss durch eine geheimnisvolle Legende von der 
Schwarzen Frau, die von Zeit zu Zeit im Schwarzen Garten auf 
der Suche nach ihren Kindern erscheint. Unternehmen Sie 
mit einem Führer einen Rundgang durch die Innenräume des 
Schlosses, vielleicht fügt er noch eine weitere gruselige Legende 
hinzu.    de

It‘s no surprise when the Tovačov lakes and ponds tempt you for 
summer bathing. However, be cautious. Swimming is strictly 
prohibited on most water surfaces. The only exception where you 
can swim without fear of penalty is Lake III Annín, humorously 
nicknamed the Tovačov Riviera. In October, you can attend the 
annual fish harvest at Hradecký Pond, a significant event and a 
unique spectacle with accompanying activities.  eng

Nic dziwnego, że jeziora i stawy Tovačova latem zachęcają do 
kąpieli. Ale bądźcie ostrożni. Na większości zbiorników wodnych 
obowiązuje całkowity zakaz kąpieli. Jedynym wyjątkiem, gdzie 

można się kąpać bez obaw i ryzyka mandatu jest Jezioro III 
Annín, ze znaczną przesadą nazywane Tovačovską Riwierą. 
W październiku można wybrać się na coroczny wyłów stawu 
Hradecký rybník, który jest wielkim wydarzeniem i wyjątkowym 
widowiskiem z programem towarzyszącym.  pl

Im Sommer ist es nicht verwunderlich, dass die Seen und 
Teiche bei Tovačov Sie zum Baden einladen. Aber seien Sie 
umsichtig. An den meisten Gewässern ist das Baden strengstens 
verboten. Die einzige Ausnahme, wo Sie ohne Angst oder 
Risiko einer Geldstrafe baden können, ist der III. Annín-See, 
der mit schönster Übertreibung Tovačov-Riviera bezeichnet 
wird. Im Oktober können Sie zu der alljährlichen Abfischung 
des Teichs Hradecký kommen, einem großen Ereignis und einer 
einzigartigen Schau mit Begleitprogramm.   de

You can explore the area of the castle ruins and the blacksmith 
exhibition during regular guided tours. From the glass roof of the 
remnants of the castle palace, you‘ll have a unique view not only 
of the castle itself but also of the surrounding area. You can also 
take a stroll around Helfštýn on your own, without a guide. Every 
year, on the last weekend of August, artistic blacksmiths from 
around the world gather at the castle to showcase their skills at 
the international HEFAISTON exhibition.  eng

Teren ruin zamku i ekspozycji kowalskiej można obejrzeć w 
ramach regularnego zwiedzania z przewodnikiem. Ze szklanego 

dachu pozostałości pałacu zamkowego rozpościera się także 
niepowtarzalny widok nie tylko na sam zamek, ale także na 
szeroką okolicę. Po zamku Helfštyn można także spacerować 
samodzielnie, bez przewodnika. Co roku w ostatni weekend 
sierpnia artystyczni kowale z całego świata zjeżdżają na zamek, 
aby zaprezentować swoje dzieła na międzynarodowej wystawie 
HEFAISTON.   pl

Das Areal der Burgruine und die Ausstellung der 
Schmiedekunst können Sie im Rahmen einer regelmäßigen 
Führung besichtigen. Auch vom Glasdach des Torsos des 
Burgpalastes bietet sich ein einzigartiger Ausblick nicht nur 
auf die Burg selbst, sondern auch in die weite Umgebung. 
Sie können Helfštýn auch auf eigene Faust und ohne 
Führer erkunden. Jedes Jahr, am letzten Wochenende in 
August, kommen Kunstschmiede aus aller Welt auf der Burg 
zusammen, um ihre Kunst bei dem internationalen Treffen 
HEFAISTON zu präsentieren.    de

If you don‘t want to miss the view of the cultural monument 
Jezernický Viaduct, take the cycling route No. 6240 from Rybáře, 
which will lead you directly to the viaducts. Jezernický Viaduct 
consists of two standalone viaducts – a brick one and a stone 
one – which were part of the former Northern Ferdinand 
Railway and are still used by trains today. The viaducts are 
almost 430 meters long, and construction of the older one began 
as early as 1842.   eng

Jeśli nie chcecie przegapić widoku na pomnik kultury Jezernicki 
wiadukt, jedźcie z miejscowości Rybáře trasą rowerową nr 6240, 

która doprowadzi Was do wiaduktów. Jezernicki wiadukt składa 
się z dwóch samodzielnie stojących wiaduktów – ceglanego 
i kamiennego, które stanowiły część byłej Kolei Północnej 
Ferdynanda i do dziś jeżdżą po nich pociągi. Wiadukty mają 
prawie 430 metrów długości, a budowę starszego rozpoczęto już 
w 1842 roku.  pl

Wenn Sie sich den Blick auf das Kulturdenkmal Viadukt in 
Jezernice nicht entgehen lassen möchten, dann fahren Sie von 
Rybáře aus auf der Radroute Nr. 6240, die Sie zu den Viadukten 
führt. Das Viadukt in Jezernice besteht aus zwei freistehenden 
Viadukten – einem aus Ziegeln und einem aus Stein 
gemauerten, die Teil der Strecke der ehemaligen Ferdinand-
Nordbahn waren und noch heute von Zügen mit hohem Tempo 
befahren werden. Die Viadukte sind fast 430 Meter lang und mit 
dem Bau des ältesten wurde bereits 1842 angefangen.   de

Between Osek nad Bečvou and Lipník nad Bečvou, you will pass 
by the popular natural swimming pool Jadran. Clean water, 
grassy beaches, gradual access to the water, refreshments, and 
a beach bar – it‘s an ideal stop for a swim, especially on hot 
summer days! The water quality remains good even at the end of 
summer, as the bottom of the pond has been dredged and filled 
with gravel.  eng

Między miejscowościami Osek nad Bečvou i Lipník nad Bečvou 
mijamy popularne naturalne kąpielisko Jadran. Czysta woda, 
trawiaste plaże, łagodny brzeg, możliwość posilenia się i 
plaża nudystyczna. Idealne miejsce na przystanek na kąpiel 
w upalne lato! Jakość wody jest tu dobra również pod koniec 

lata, ponieważ dno stawu zostało pogłębione i wypełnione 
żwirem.  pl

Zwischen Osek nad Bečvou und Lipník nad Bečvou fahren Sie 
am beliebten Naturschwimmbad Jadran vorbei. Klares Wasser, 
Grasstrände, stufenweiser Zugang zum Wasser, Erfrischung 
und ein FKK-Strand. Toll für einen Halt fürs Baden im heißen 
Sommer! Auch am Ende des Sommers ist die Wasserqualität hier 
gut, da der Teichgrund ausgebaggert und mit Kies verschüttet 
wurde.   de

Today‘s Přerov was once a prehistoric settlement where herds 
of mammoths roamed. You can explore the archaeological 
significance of the city at the Comenius Museum. In addition 
to the exhibition of archaeological findings, the museum also 
features a natural science collection, an ethnographic exhibition, 
and school classrooms spanning several centuries.  eng

Dzisiejszy Přerov był dawno temu była prehistoryczną osadą, 
przez którą migrowały stada mamutów. O archeologicznym 
znaczeniu miasta można się przekonać w Muzeum 
Komeńskiego. Oprócz ekspozycji znalezisk archeologicznych 
w muzeum można też zobaczyć zbiory przyrodoznawcze, 
wystawę etnograficzną, czy też klasy szkolne i ich przemiany 
na przeciągu kilku stuleci.  pl

Das heutige Přerov war einst eine urzeitliche Siedlung, durch 
die Mammutherden zogen. Von der archäologischen Bedeutung 
der Stadt können Sie sich im Komenský-Museum überzeugen. 
Neben der Ausstellung archäologischer Funde können Sie 
sich im Museum auch eine naturkundliche Sammlung, eine 
ethnografische Ausstellung oder Schulklassenzimmer aus 
mehreren Jahrhunderten ansehen.   de

Teplice nad Bečvou is a well-known spa town, and it‘s definitely 
worth tasting the local medicinal mineral water and taking 
a stroll down the spa colonnade along the Bečva River. In 
addition to baths and wraps, you can also try a variety of other 
procedures, such as hydrogen inhalation, cryotherapy, oxygen 
therapy, gas injections, electrotherapy, magnetotherapy, light 
therapy, or massages.   eng

Teplice nad Bečvou to znane miasteczko uzdrowiskowe i na 
pewno warto skosztować tutejszej leczniczej wody mineralnej 
i przejść się kolumnadą uzdrowiskową wzdłuż rzeki Bečvy. 
Oprócz kąpieli i okładów można skorzystać także z wielu 
innych zabiegów, takich jak inhalacje wodorowe, krioterapia, 

tlenoterapia, zastrzyki gazowe, elektroterapia, magnetoterapia, 
światłoterapia czy masaże.   pl

Teplice nad Bečvou ist ein bekannter Kurort, und es lohnt 
sich auf jeden Fall, das örtliche Heilwasser zu probieren 
und entlang der Kurkolonnade entlang der Bečva spazieren 
zu gehen. Neben Bädern und Wickeln können Sie auch 
verschiedene andere Verfahren ausprobieren, wie zum Beispiel 
Wasserstoff-Inhalation, Kryotherapie, Sauerstofftherapie, 
Gasinjektionen, Elektrotherapie, Magnettherapie, 
Lichttherapie oder Massagen.  de

A short distance from the Bečva spa house, you‘ll discover the 
entrance to the Zbrašov Aragonite Caves. Throughout the year, 
there is a relatively pleasant temperature of 14.5°C, making 
them the warmest caves in the Czech Republic. The visitor 
circuit of the caves is 375 meters long, and a guided tour takes 
approximately 1 hour.   eng

Niedaleko domu uzdrowiskowego Bečva znajdziemy wejście 
do jaskiń Zbrašovské aragonitové jeskyně. Przez cały rok jest tu 
stosunkowo przyjemna temperatura 14,5 °C, dzięki czemu są 
najcieplejszymi jaskiniami w Czechach. Trasa zwiedzania mierzy 
375 m a zwiedzanie z przewodnikiem trwa ok. 1 godziny.   pl

Teplice nad Bečvou ist ein bekannter Kurort und es lohnt sich 
bestimmt, den hiesigen Heil-Säuerling zu kosten und sich auf 

der Kurortkolonnade entlang des Flusses Bečva die Beine zu 
vertreten. Neben Heilbädern und Packungen können Sie auch 
eine Unmenge von weiteren Prozeduren ausprobieren, wie zum 
Beispiel Wasserstoffinhalation, Kryotherapie, Sauerstofftherapie, 
Gasinjektionen, Elektrotherapie, Magnetfeldtherapie, 
Lichttherapie oder Massagen.    de

Hranice Abyss has held the record for the deepest submerged abyss 
since 2016. During the last measurement in 2022, a depth of 450 
meters was recorded, with the robot unable to reach the bottom. 
Including the dry part, the measured depth of the abyss is currently 
519.5 meters. Discussions are still ongoing about the actual depth of 
the Hranice Abyss. Before heading to the abyss, stop by the building 
of the Teplice nad Bečvou railway station, where the Information 
Center for the Hranice Abyss is located.   eng

Przepaść Hranická Propast od 2016 roku nosi tytuł najgłębszej 

zalanej przepaści. Podczas ostatnich pomiarów w 2022 roku 
zmierzono głębokość 450 metrów, a robot jeszcze nie dotarł do 
dna. Po dodaniu części suchej zmierzona do tej pory głębokość 
przepaści wynosi 519,5 metra. Wciąż toczą się dyskusje na temat 
prawdziwej głębokości przepaści. Przed odwiedzeniem przepaści 
warto zatrzymać się przy budynku stacji kolejowej Teplice nad 
Bečvou, gdzie znajduje się Centrum informacyjne przepaści 
Hranická propast.   pl

Die Weißkirchener Schlucht nimmt seit 2016 die Vorrangstellung 
der tiefsten überfluteten Schlucht ein. Bei der letzten Messung 
im Jahr 2022 wurde eine Tiefe von 450 Metern gemessen, 
ohne dass der Roboter schon den Grund erreicht hätte. Unter 
Hinzurechnung der Höhe des nicht überfluteten Teils beträgt die 
bislang gemessene Tiefe der Schlucht 519,5 Meter. Es gibt immer 
noch Diskussionen über die tatsächliche Tiefe der Weißkirchener 
Schlucht. Bevor Sie sich zur Schlucht begeben, besuchen Sie das 
Gebäude des Bahnhofs Teplice nad Bečvou, wo das Infocentrum 
der Weißkirchener Schlucht seinen Sitz hat.    de

You can securely store your bikes at the Biketower near the 
parking lot in front of the Hranice train station, allowing you to 
enjoy a peaceful day by the water and explore the city without 
any worries. The self-service bike storage system is monitored 
by cameras, and your bikes are insured against damage or theft 
throughout the storage period. Another bike storage facility is 
also available at the train station in Přerov.   eng

Swoje rowery możecie bezpiecznie przechować w Biketower przy 
parkingu przed dworcem kolejowym w miejscowości Hranice i 
nic nie przeszkodzi Wam w spokojnym spędzeniu dnia nad wodą 
i w zwiedzaniu miasta. Samoobsługowa przechowalnia rowerów 
jest pod nadzorem kamer, a Wasze rowery są ubezpieczone 

od uszkodzeń lub kradzieży przez cały czas przechowywania. 
Można także skorzystać z kolejnej wieży rowerowej przy dworcu 
kolejowym w miejscowości Přerov.    pl

Im Biketower am Parkplatz vor dem Bahnhof in Hranice können 
Sie Ihre Fahrräder sicher aufbewahren und dann können Sie 
unbeschwert einen ruhigen Tag am Wasser verbringen und die 
Stadt besichtigen. Das Selbstbedienungs-Aufbewahrungssystem 
für Fahrräder ist kameraüberwacht und Ihre Fahrräder 
sind während der gesamten Aufbewahrungsdauer gegen 
Beschädigung oder Diebstahl versichert. Sie können auch von 
einem weiteren Fahrradturm am Bahnhof in Přerov Gebrauch 
machen.  de

Hranice offers a wealth of interesting exhibitions and displays 
presented in exceptional buildings such as the castle and the 
Old Town Hall. At the castle, you can see the statue of Olbram 
Zoubek, a model of the historical center of Hranice, and an 
exhibition of firearms and cold weapons. The castle also houses 
an information center where you can arrange a visit to the 
38-meter-high tower of the Old Town Hall. Nearby, the former 
Jewish synagogue is also worth a visit.   eng

Miasto Hranice oferuje wiele ciekawych ekspozycji i wystaw, 
które prezentowane są w wyjątkowych budynkach zamku i 

Starego ratusza. Na zamku można zobaczyć pomnik Olbrama 
Zoubka, makietę zabytkowego centrum miasta Hranice oraz 
wystawę broni palnej i białej. Znajduje się tu także centrum 
informacyjne, w którym na pewno uzgodnicie wejście na 
38-metrową wieżę Starego ratusza. Warto odwiedzić też 
pobliską byłą synagogę żydowską.   pl

Die Stadt Hranice bietet viele interessante Sammlungen und 
Ausstellungen, die in den außergewöhnlichen Gebäuden des 
Schlosses und des Alten Rathauses präsentiert werden. Auf dem 
Schloss sehen Sie eine Statue von Olbram Zoubek, ein Modell des 
historischen Stadtzentrums von Hranice und eine Ausstellung 
von Schusswaffen und Blankwaffen. Das Schlossgebäude 
beherbergt auch ein Informationszentrum, bei dem Sie sich 
bestimmt für einen Aufstieg auf den 38 m hohen Turm des Alten 
Rathauses verabreden. Sehenswert ist auch die nahe gelegene 
ehemalige jüdische Synagoge.    de

Jen kousek od rozcestníku na hranickém 
mostě natrefíte na oblíbenou Plovárnu 
s několika bazény a atrakcemi vč. 
stometrového tobogánu. Plovárna je 
rozdělená na areál s krytým bazénem 
a letní koupaliště, kde si kromě plavání 
a chytání bronzu můžete taky zahrát 
beach volejbal nebo stolní tenis a děti 
nechat vyřádit v brouzdališti, dětském 
bazénu nebo na hřišti. www.plovarna-
-hranice.cz  

Dnešní Přerov byl kdysi dávno pravěkým 
sídlištěm, kudy pochodovala stáda ma-
mutů. O archeologickém významu města 
se přesvědčíte v Muzeu Komenského. 
Kromě expozice archeologických nálezů 
si v muzeu prohlédnete taky přírodověd-
nou sbírku, národopisnou expozici nebo 
školní třídy v průběhu několika staletí.   
www.prerovmuzeum.cz

Hranicku se přezdívalo Moravské 
Holandsko, protože ještě v 19. století 
tady stávalo na 70 větrných mlýnů. Dnes 
zůstaly už pouhé tři. Ale i ty stojí za vi-
dění! Tím nejzachovalejším je Maršálkův 
dřevěný mlýn v Partutovicích, který je 
stále schopen provozu. Stejně tak i Čer-
vekův větrný mlýn v obci Skalička, který 
je dokonce největším v Česku. Naopak 
nejmenší větrný mlýn najdete na okraji 
obce Spálov.  Mlýny jsou propojeny 
několika cyklotrasami. 
www.infocentrum-hranice.cz 

Tovačovský zámek byl podle pověsti 
založen v 11. století jako útočiště lovců 
a ve 14. století začala jeho renesanční 
proměna. Je opředen tajemnou legen-
dou o Černé paní, která se čas od času 
zjevuje v Černé zahrádce a hledá své 
děti. Projděte se s průvodcem zámecký-
mi interiéry, možná přihodí nějakou další 
strašidelnou legendu. www.tovacov.cz 

Není divu, když vás k letnímu koupání 
zlákají tovačovská jezera a rybníky. 
Buďte ale obezřetní. Na většině vodních 
ploch je přísný zákaz koupání. Jedinou 
výjimkou, kde se bez obav a hrozby 
pokuty vykoupáte, je jezero III Annín, 
s notnou dávkou nadsázky přezdívané 
Tovačovská riviéra. V říjnu se můžete 
vydat na každoroční výlov Hradeckého 
rybníka, který je velkou událostí 
a jedinečnou podívanou s doprovodným 
programem. www.tovacov.cz 

Pokud nechcete přijít o pohled na kultur-
ní památku Jezernický viadukt, jeďte 
z Rybářů po cyklistické trase 
č. 6240, která vás dovede až k viaduk-
tům. Jezernický viadukt tvoří dva samo-
statně stojící viadukty – cihlový 
a kamenný, které byly součásti trati býva-
lé Severní dráhy Ferdinandovy a dodnes 
se po nich prohání vlaky. Viadukty jsou 
dlouhé skoro 430 metrů a se stavbou 
staršího z nich se začalo už v roce 1842. 
infocentrum-hranice.cz 

Areál zříceniny hradu a kovářské 
expozice si prohlédnete při pravidelné 
komentované prohlídce. Ze skleněné 
střechy torza hradního paláce je navíc je-
dinečný pohled nejen na samotný hrad, 
ale taky do širokého okolí. Po Helfštýně 
se můžete projít i sami, bez průvodce. 
Každoročně poslední víkend 
v srpnu se na hrad sjíždějí umělečtí 
kováři z celého světa, aby předvedli své 
umění na mezinárodní přehlídce HEFAIS-
TON. www.helfstyn.cz  

Mezi Osekem nad Bečvou a Lipníkem 
nad Bečvou budete projíždět okolo 
oblíbeného přírodního koupaliště 
Jadran. Čistá voda, travnaté pláže, 
pozvolný přístup do vody, občerstvení 
i nuda pláž.  Na koupací zastávku v par-
ném létě naprosto ideální! Kvalita vody 
je tu i na konci léta dobrá, jelikož dno 
rybníka bylo vybagrováno a zasypáno 
štěrkem. 

 12. Resort Radslavice 

 16. Naučná stezka Škrabalka 

Just a short distance from Přerov, you can spend the night at 
Resort Radslavice, which is an excellent place for those who want 
to explore Central Moravia on bikes. This modern recreational 
center offers space for caravans and accommodation options in 
cottages or apartments. Of course, you can also pitch your own 
tent and enjoy camping with all the comforts. All guests have 
access to a fully equipped kitchen, a common room, sanitary 
facilities, and Wi-Fi.  eng

Niedaleko Přerova można przenocować w Resorcie Radslavice, 
który jest doskonałym miejscem dla wszystkich, którzy chcą 

zwiedzać Morawy Środkowe na rowerze. Nowoczesny ośrodek 
wypoczynkowy oferuje miejsca dla przyczep kempingowych oraz 
możliwość noclegu w domkach lub apartamentach. Oczywiście 
można tu rozbić własny namiot i cieszyć się biwakowaniem 
ze wszystkimi wygodami. Wszyscy goście mają do dyspozycji 
wyposażoną kuchnię, świetlicę, zaplecze sanitarne oraz 
Wi-Fi.   pl

Unweit von Přerov können Sie im Ressort Radslavice 
übernachten, einem tollen Ort für alle, die Mittelmähren 
mit dem Fahrrad kennenlernen möchten. Das moderne 
Erholungszentrum bietet Platz für Wohnwagen und die 
Möglichkeit der Unterbringung in Ferienhäusern oder 
Appartements. Selbstverständlich können Sie hier Ihr 
eigenes Zelt aufschlagen und das Campen mit allem Komfort 
genießen. Allen Gästen stehen eine ausgestattete Küche, 
ein Aufenthaltsraum, Sanitäreinrichtungen und WLAN zur 
Verfügung.    de

A leisurely, pleasant route that will only take you about half an 
hour (0.6 km) to walk. The path runs along an arm of the Bečva 
river and follows the boundary of the floodplain forest on the 
edge of the nature reserve of the same name. The educational 
trail does not form a circuit and has a total of 4 stops. It is part 
of the red-marked hiking trail that connects Lipník nad Bečvou 
with Helfštýn Castle.  eng

Łatwa i przyjemna trasa, której pokonanie zajmie Wam tylko 
około pół godziny (0,6 km). Ścieżka prowadzi wzdłuż ślepej 
odnogi rzeki Bečvy i przebiega wzdłuż granicy lasu łęgowego 
na skraju rezerwatu przyrody o tej samej nazwie. Ścieżka 
dydaktyczna nie ma charakteru okrężnego i na łącznie 4 

przystanki. Jest częścią czerwonej trasy turystycznej, która łączy 
Lipník nad Bečvou z zamkiem Helfštýn.  pl

Leichte, angenehme Route, für die Sie nur etwa eine halbe 
Stunde (0,6 km) benötigen. Der Pfad führt am blinden Arm der 
Bečva entlang und folgt der Grenze des Auenwaldes am Rande 
des gleichnamigen Naturschutzgebietes. Der Lehrpfad ist kein 
Rundweg und verfügt über insgesamt 4 Stationen. Er ist Teil der 
rot markierten touristischen Route, die Lipník nad Bečvou mit 
der Burg Helfštýn verbindet.   de

Kousek od Přerova můžete strávit noc 
v Resortu Radslavice, který je skvělým 
místem pro všechny, kteří chtějí pozná-
vat Střední Moravu na kolech. Moderní 
rekreační středisko nabízí prostor pro 
karavany a možnost ubytování v chatě či 
apartmánech. Samozřejmě si tu můžete 
rozbít vlastní stan a užít si kempování 
s veškerým komfortem. Všem nocležní-
kům je k dispozici vybavená kuchyňka, 
společenská místnost, sociální zařízení 
a Wi-Fi. www.resort-radslavice.cz 

Nenáročná, příjemná trasa, která vám 
zabere asi jen půlhodinku (0,6 km) 
chůze. Stezka vede podél slepého 
ramene Bečvy a sleduje hranici lužního 
lesa na okraji stejnojmenné přírodní 
rezervace. Naučná stezka netvoří okruh 
a má celkem 4 zastavení. Je součástí 
červeně značené turistické cesty, která 
spojuje Lipník nad Bečvou s hradem 
Helfštýn.  
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 Moravia For You –  
 pobytové balíčky 

Stay packages at the most advantageous prices on the 
market! Come and discover the best hotels, wellness, 
romantic atmosphere, excellent gastronomy, and a good 
dose of culture in Olomouc.   eng

Pakiety pobytowe w najkorzystniejszych cenach na 
rynku! Przyjedźcie odkrywać najlepsze hotele, wellness, 
romantyczną atmosferę, doskonałą gastronomię i solidną 
dawkę kultury w Ołomuńcu.   pl

Aufenthaltspakete mit den besten Preisen weit und breit! 
Machen Sie mit und entdecken Sie die besten Hotels und 
Wellness-Gelegenheiten, die romantische Atmosphäre, 
die wunderbare Gastronomie und eine gehörige Portion 
Kultur in Olomouc.    de

Pobytové balíčky za nejvýhodnější 
ceny na trhu! Přijeďte objevovat nej-
lepší olomoucké hotely, wellness, 
romantickou atmosféru, skvělou 
gastronomii a pořádnou dávku 
kultury do Olomouce.  
www.moraviaforyou.cz 
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